
Глава 28. Ведьма, Рыцарь и Любовное зелье (1)

Сафин плакал от радости, узнав, что Роуз в безопасности. Колдунья же настаивала на том, что
с ней всё в порядке, однако мужчина так сильно беспокоился о ней, что отказывался покинуть
её. Увидев слёзы старого слуги, девушка, наконец, смягчилась и поблагодарила его за заботу.
Потом они вместе убрали беспорядок, устроенный вором. Как только все дела были
переделаны, они сели пить чай в обычном для неё месте. Во время этого приятного
провождения зазвонил колокольчик, объявляя о госте.

 - Не может быть… он пришел! - Роуз больше не переживала о возвращении вора, вместо этого,
её волновало возвращение того, кто должен был сейчас отдыхать. И, когда она выглянула в
окно, то, конечно, увидела его. Однако, в его внешности было что-то странное…? Вполне
очевидно.

 - Мой господин? В таком случае, покорный слуга покидает Вас. Простите меня, госпожа
Ведьма. Мне пора возвращаться.

 - Д-да…

Сафин, вместе с ней выглянувший в окно, казался удивлённым столь неожиданной компанией.
Харидж стоял на пирсе, обнимая себя за плечи, словно заболевший. Его сопровождал один из
слуг. Роуз предположила это, основываясь на его форме. Кажется, слуга был чем-то
взволнован, но всё равно оставался рядом со своим господином. Колдунья выбежала на улицу.

Пока Сафин греб на лодке за Хариджем, ведьма хватала с полки несколько маленьких
бутылочек. Она выбирала одну за другой, в то же время тщательно обдумывая причину его
болезни. Ведь, поэтому он пришел сюда, верно? Положиться на Роуз.

 - Что ты имеешь в виду!?... Что именно произошло?

 - Мне жаль! Из-за моей ошибки я дал господину что-то другое вместо бодрящего зелья!

 - Я сказал, что уже простил тебя! Этого достаточно, не трогай меня! Возвращаемся домой!

Около озера становилось очень шумно… Роуз не могла понять, что же произошло на самом
деле, но крик рыцаря сильно удивил её. Она в первый раз услышала, как он повысил голос.

Девушка распахнула дверь, и Харидж, которого аккуратно поддерживал Сафин, упал на пол.

 - Что случилось?.. Объясните мне ситуацию, какое лекарство Вы в действительности приняли!
... - Стоя на коленях, Роуз осматривала возлюбленного. Может быть, он простудился после
купания в холодном озере? Он изо всех сил пытался не потерять сознание, его лицо горело.



Собрав всю свою силу, Харидж попытался, но так и не смог встать. Раздался скрип зубов.

 - Твоя работа выполнена. Иди домой, Сафин.

 - Но! Оставить Вас здесь, мой господин, в таком состоянии!!!...

 - Всё хорошо!!!... Только госпожа Ведьма может позаботиться обо мне!...

Роуз и Сафин обменялись взглядами.

 - … только я?

Тогда, возможно, это связано с секретным зельем.

Роуз изменила подход к больному:

 - … Вы отравились, не так ли? Вы запомнили характеристики яда – вкус, запах или как он
выглядит. Пожалуйста, расскажите мне всё, что помните!

Когда мужчина покачал головой, пот, покрывающий его лоб, полился на пол.

 - Это конфиденциально, поэтому, Сафин, я требую, чтобы ты вернулся домой.

Старый слуга наконец-то смягчился, поняв, что всё как-то связано с состоянием его господина.
Он знает, что этот человек никогда не отступится. Так что, Сафин быстро встал. В конце
концов, чем скорее колдунья приступит к работе, тем лучше.

 - Понял. Госпожа Ведьма, пожалуйста, позаботьтесь о моем господине.

 - Да, клянусь жизнью, – сказала Роуз, глядя Сафину прямо в глаза. Даже если яд неизвестен,
она никогда не бросит Хариджа, как бы тяжело это ни было.

После того, как Сафин и  другой слуга, ждавший снаружи, ушли, Харидж упал на пол. Похоже,
он испытывает мучительную боль. Его дыхание не глубокое и учащенное.

 - Простите, но, позвольте потрогать Вас, – Роуз коснулась кожи Хариджа. Его тело невероятно
горячее.

Внезапно он схватил девушку за руку и потянул к себе. Это случилось так быстро, что она не
успела вовремя среагировать. Большая ладонь рыцаря влажна от пота. Хватка крепкая, но Роуз



не чувствует боли. Она понимает, что даже в его нынешнем состоянии он всё ещё осторожен,
стараясь не причинить ей боль.

 - Я схожу с ума… Противоядие, неужели его нет…? - Его хриплый, бессильный голос так
мучителен, что по спине колдуньи прошла дрожь. Пот капает с его подбородка.

 - Кажется, Вы знаете, какое зелье приняли.

 - … да.

Она услышала, как он сглотнул.

 - То, что ты сделала – любовное зелье.

Прошло пять секунд молчания.

- … что?

 - Я по ошибке выпил то, что купил раньше.

 - … по ошибке. – у Роуз не хватало слов. «Это именно тот вид зелий, которые ВЫ не должны
принимать даже по ошибке».

 - Есть противоядие, однако у меня недостаточно ингредиентов, чтобы его сделать. Сколько Вы
выпили?

 - Не знаю. Я подумал, что на вкус оно отличается от привычного мне восстанавливающего
эликсира, поэтому сразу же выплюнул… но, определённо, немного я всё же проглотил.

 - Ну… даже если бы Вы случайно выпили всё, эффект продлился бы только полдня. А потом 
всё пройдет…

 - Подожди, полдня, вот так…!? Абсолютно невозможно! Кроме того, я ни в к кого не влюблен…
И я не употреблял чужие жидкости!

Тогда… он так страдает из-за незавершённости магии? Волна магии, потерявшая своё
предназначение, должна свирепствовать в теле Хариджа.

Когда он попытался встать, вновь упал.



 - …осторожно!

Падая, мужчина хлопнул рукой по столу. Стоявшая там чашка опрокинулась.

Кать…. дзинь~

Со звоном разбилась керамика.

 - Господин Клиент, Вы в порядке?! … - лицо девушки побледнело, но, к счастью, Харидж не
пострадал. Черный чай на него пролился, но вскоре эти мокрые следы должны высохнуть. Роуз
почувствовала облегчение.

 - Какое облегчение… господин Клиент…

 - … Харидж.

Парень внезапно встал и обхватил ладонями обе щеки колдуньи.

 - А?
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